1. POLSKI (PL) - Oryginat

INFORMACIJE O BEZPIECZENSTWIE PRODUKTU Produkt: Sciereczka Vileda ACTIFIBRE PRO do szkta
i okien, 1 szt. EAN: 4023103266650 Przeznaczenie: Sciereczka przeznaczona do czyszczenia szkta,
okien, luster oraz innych gtadkich powierzchni zgodnie z zaleceniami producenta.

Bezpieczne uzytkowanie Produkt nalezy stosowac¢ wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sciereczka stuzy do czyszczenia powierzchni i nie jest przeznaczona do kontaktu z zywno$cia,
pielegnacji ciata ani jako akcesorium dla dzieci lub zwierzat. Przed uzyciem na delikatnych,
lakierowanych, powlekanych lub nietypowych powierzchniach zaleca sie wykonanie proby w mato
widocznym miejscu. Nie nalezy uzywac sciereczki na gorgcych powierzchniach, otwartym ogniu ani w
poblizu zrédet wysokiej temperatury. Nie stosowaé produktu razem z agresywnymi srodkami
chemicznymi, rozpuszczalnikami, silnymi kwasami, silnymi zasadami lub wybielaczami, jezeli
producent srodka czyszczacego nie dopuszcza takiego zastosowania. W przypadku uzywania
detergentdéw nalezy przestrzegaé instrukgiji i ostrzezehn podanych na ich opakowaniu.

Ostrzezenia Produkt nie jest zabawkg. Przechowywaé poza zasiegiem matych dzieci, zwtaszcza
opakowanie, ktore moze stwarzac ryzyko uduszenia. Nie wktada¢ produktu ani jego fragmentéw do
ust. W przypadku uszkodzenia, znacznego zuzycia, rozwarstwienia materiatu lub zabrudzenia
substancjami niebezpiecznymi nalezy zaprzestac uzytkowania. Nie uzywa¢ mokrej lub wilgotnej
Sciereczki do czyszczenia urzadzen elektrycznych podtaczonych do zasilania. Przed czyszczeniem
takich urzadzen nalezy je odtaczy¢ od pradu i postepowac zgodnie z instrukcjg producenta
urzadzenia. W przypadku wystagpienia podraznienia skéry po kontakcie z produktem lub uzytym
srodkiem czyszczgcym nalezy przerwac uzytkowanie i umyc¢ skore wodg. W razie utrzymywania sie
objawéw skonsultowac sie z lekarzem.

Czyszczenie i konserwacja Po uzyciu Sciereczke nalezy wyptukac i pozostawi¢ do wyschnieciaw
przewiewnym miejscu. Produkt nalezy pra¢ i konserwowac zgodnie z informacjami znajdujgcymi sie
na opakowaniu lub etykiecie. Nie nalezy uzywac¢ srodkow, ktére moga uszkodzi¢ witdkna lub pogorszyc
wtasciwosci czyszczace produktu, jezeli producent tego nie zaleca.

Przechowywanie Przechowywac¢ w suchym, czystym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od
zrédet ciepta, ognia, wilgoci oraz substancji chemicznych. Produkt powinien by¢ przechowywany w
sposob zapobiegajacy zabrudzeniu lub przypadkowemu uzyciu niezgodnie z przeznaczeniem.

Utylizacja Zuzytg Sciereczke oraz opakowanie nalezy wyrzucié zgodnie z lokalnymi zasadami
segregacji odpadéw. Nie wyrzucac produktu do kanalizacji ani sSrodowiska naturalnego.

Informacja dla uzytkownika Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z informacjami na opakowaniu
produktu. Zachowa¢ podstawowe zasady ostroznosci podczas czyszczenia powierzchni, szczegélnie
przy stosowaniu detergentéw lub czyszczeniu powierzchni delikatnych.

2. ENGLISH (EN)

PRODUCT SAFETY INFORMATION Product: Vileda ACTIFIBRE PRO Cloth for glass and windows, 1
pc. EAN: 4023103266650 Intended Use: The cloth is designed for cleaning glass, windows, mirrors,
and other smooth surfaces in accordance with the manufacturer's recommendations.



Safe Use Use the product only for its intended purpose. The cloth is intended for surface cleaning and
is not meant for food contact, personal care, or as an accessory for children or animals. Before use on
delicate, lacquered, coated, or unusual surfaces, itis recommended to perform a testin an
inconspicuous area. Do not use the cloth on hot surfaces, near open flames, or close to high-
temperature sources. Do not use the product with aggressive chemicals, solvents, strong acids,
strong bases, or bleaches, unless permitted by the cleaning agent manufacturer. When using
detergents, follow the instructions and warnings on their packaging.

Warnings The product is not a toy. Keep out of reach of small children, especially the packaging,
which may pose a suffocation risk. Do not put the product or its fragments into your mouth.
Discontinue use in case of damage, significant wear, material delamination, or contamination with
hazardous substances. Do not use a wet or damp cloth to clean electrical devices connected to a
power supply. Before cleaning such devices, disconnect them from the power supply and follow the
device manufacturer's instructions. If skin irritation occurs after contact with the product or the
cleaning agent used, discontinue use and wash the skin with water. If symptoms persist, consult a
doctor.

Cleaning and Maintenance After use, rinse the cloth and allow it to dry in a well-ventilated area. The
product should be washed and maintained according to the information on the packaging or label. Do
not use agents that could damage the fibers or impair the product's cleaning properties unless
recommended by the manufacturer.

Storage Store in a dry, clean, and well-ventilated place, away from heat sources, fire, moisture, and
chemical substances. The product should be stored in a manner that prevents contamination or
accidental misuse.

Disposal Dispose of the used cloth and packaging according to local waste segregation rules. Do not
dispose of the product in the sewage system or the natural environment.

User Information Read the information on the product packaging before use. Observe basic
precautions when cleaning surfaces, especially when using detergents or cleaning delicate surfaces.

3. BULGARIAN (BG) / BbJ/ITAPCKUA

MHOPOPMALIUA 3A BESOIMACHOCT HA NMPOAYKTA MpopaykT: Kbpna Vileda ACTIFIBRE PRO 3a
CTbk10 1 npo3opuu, 1 6p. EAN: 4023103266650 NpepHasHaueHue: Kbpnata e npegHa3HaveHa 3a
noYymMcTBaHe Ha CTbkNa, NPo30pum, orfegana v opyrv rmagkm NOBbPXHOCTU CbIMAaCHO NPEnopbKuUTe
Ha Npou3BoAUTENA.

BesonacHa ynotpe6a [NpoaykTsT TpsAbBa Aa ce U3nos3Ba caMo Nno npeaHasHaueHue. Kbpnarta e
npenHasHayeHa 3a NoYMCTBaHE Ha MOBBPXHOCTU U He e NpeAHa3HaueHa 3a KOHTAKT C XpaHa, /IM4Ha
XUrMeHa unmn KaTo akcecoap 3a gela Unu >XnsoTHU. MNpeaun ynotpeba Bbpxy AeNUKATHU, NaknpaHu, ¢
NOKPUTME UM HEOBMYAMHN MOBBPXHOCTM Ce NpernopbyBa Aa ce Hanpasu TeCT Ha Manko BUANMO
MAcTo. He nanonaeanite KbpnaTta Bbpxy ropeLLm NOBbPXHOCTU, OTKPUT NIaMbK UAn B 611M30CT A0
M3TOYHNLIN Ha BUCOKa TeMnepaTtypa. He nanonssante npoaykta 3aefHO C arpeCUBHU XMMUKaNW,
Pas3TBOPUTENN, CUMHU KUCENWUHWN, CUTHN OCHOBU U 6e/IMHAa, OCBEH aKo NMPOU3BOAUTENAT Ha
noyncTBalLLMA NpenapaT He N03Bo/sABa TakaBa ynotpeba. Mpu nanonssaHe Ha AeTepreHTU TpAbBa aa
ce cnasBaT MHCTPYKLUMUTE U NpeaynpexaeHunsTa, NocoyeHn Ha onakoBkaTa uM.



MpeaynpexaeHusa MNpoaykTsT He e urpavka. [la ce cbxpaHaBa Ha MACTO, HEAOCTbBMHO 3a MasikKu
neua, ocobeHo onakoBkaTa, KOATO MOXKe Aa NpeacTaBnsaBa pUCK OT 3aayLlaBaHe. He noctaeainTte
NpoAyKTa U1 HeroBuM 4YacTu B yctaTta. B cnyyaii Ha noBpeaa, 3Ha4YMTENIHO M3HOCBaHe, pa3c/oaBaHe
Ha MaTepuana unm 3aMbpcsiBaHe C onacHW BellecTBa, ynotpebaTa TpAbBa Aa ce npeycraHoBu. He
N3MN0oN3BanTe MOKpa UMM BNa)kHa Kbpra 3a NoYncTBaHe Ha eNekTpUYECcKM ypean, CBbp3aHu KbM
3axpaHBaHeTo. [1peau nouncTBaHe Ha TaknBa ypeau Te Tpsabea aa 6baaTt U3KNHYEeHU oT
enekTpuyeckaTa Mpexka 1 a ce crieaBaT MHCTPYKLUMUTE Ha NPOM3BOANTENA Ha ypeaa. B cnyyain Ha
Apa3HeHe Ha KoxkaTa c/iefl KOHTaKT C NpoaykKTa UM n3non3esaHuUA NOYUCTBALL, Npenapar,
npeycrtaHoBeTe ynotpebaTta n UsaMuiiTe Koxkata ¢ Boga. AKO CUMNTOMUTE NPOAB/XKAT, KOHCYNTUpanTe
ce c nekap.

MouncrTeaHe U nogapbXka Cneg ynotpeba kbpnarta TpsabBa aa ce nsniakHe 1 ga ce octaBu aa
M3CbXHE Ha NPOBETPUBO MACTO. [poaykTbT TpAbBa Aa ce Nepe 1 nogabp>ka cbrnacHo MHGopMaLuuaTa
Ha onakoBKaTta unn eTuketa. He nanonaeanTe npenapatn, KOUTO MoraT Aa NoBpeaAT BnakHaTta unu ga
B/OLLAT NOYMUCTBALLMTE CBOMCTBA Ha NPOAyKTa, OCBEH ako TOBa He e MpenopbyaHo oT
npounsBoauTens.

CobxpaHeHue [la ce cbxpaHABa Ha CyX0, YNCTO U f06pe NPOBETPMBO MACTO, Aaney OT USTOYHULM Ha
TONAWHA, Or'bH, BNara u XuMmyecku sellecTsa. MpoaykTsT TpA6Ba Aa ce CbXpaHABa Mo HAUUNH,
npepoTBpaTaABaLL, 3aMbpcaABaHe UM cnyvanHa ynotpeba He no npeaHa3HaveHue.

NaxBbpnaHe Manon3eaHata kbpna 1 onakoBkaTa TpAbBa Aa ce U3XBbPNAT B CbOTBETCTBME C
MeCcTHUTe NpaBuna 3a pasgensaHe Ha oTnaabunte. He n3xebpnanTte npoaykra B KaHanM3aumsaTa unm B
oKkonHaTa cpeza.

NMHdopmauma 3a notpebutena Npeam ynotpeba ce 3ano3HamnTte ¢ MHPopMaumaTa Ha onakoBkaTta Ha
npoaykTta. CnassamTe OCHOBHUTE Npeana3Hn MepKu Npm NoYncTBaHe Ha NOBBbPXHOCTU, 0COBEHO Npu
N3N0N3BaHe Ha OEeTEPreHTU UM MOYNCTBAHE Ha AeNMKATHU NOBBPXHOCTMU.

4. CROATIAN (HR) / HRVATSKI

INFORMACIJE O SIGURNOSTI PROIZVODA Proizvod: Vileda ACTIFIBRE PRO krpa za staklo i prozore,
1 kom. EAN: 4023103266650 Namjena: Krpa je namijenjena ¢iS¢enju stakla, prozora, ogledala i
drugih glatkih povrSina u skladu s preporukama proizvodaca.

Sigurna uporaba Proizvod koristite isklju€ivo u skladu s njegovom namjenom. Krpa sluzi za CiSéenje
povrSina i nije namijenjena za kontakt s hranom, njegu tijela niti kao dodatak za djecu ili zivotinje. Prije
uporabe na osjetljivim, lakiranim, premazanim ili neobi¢nim povrSinama preporucuje se napraviti test
na manje vidljivom mjestu. Ne koristite krpu na vru¢im povrSinama, otvorenom plamenu niti u blizini
izvora visoke temperature. Ne koristite proizvod zajedno s agresivnim kemikalijama, otapalima, jakim
kiselinama, jakim bazama ili izbjeljivagima, osim ako proizvodac sredstva za ¢iSéenje ne dopusta
takvu primjenu. U slucaju koriStenja deterdzenata, pridrzavajte se uputa i upozorenja navedenih na
njihovom pakiranju.

Upozorenja Proizvod nije igracka. Cuvati izvan dohvata male djece, osobito pakiranje koje moze
predstavljati opasnost od guSenja. Ne stavljati proizvod niti njegove dijelove u usta. U slucaju
oStecéenja, znacajnog troSenja, raslojavanja materijala ili zaprljanja opasnim tvarima, prestanite s
uporabom. Ne koristite mokru ili vlaznu krpu za CiSéenje elektricnih uredaja spojenih na napajanje.



Prije ¢iSéenja takvih uredaja, iskljucite ih iz struje i postupajte prema uputama proizvodaca uredaja. U
slucaju nadrazaja koze nakon kontakta s proizvodom ili koriStenim sredstvom za CiS¢enje, prekinite
uporabu i operite koZzu vodom. Ako simptomi potraju, posavjetujte se s lijeCnikom.

Ciséenje i odrzavanje Nakon uporabe krpu isperite i ostavite da se osusi na prozraénom mjestu.
Proizvod perite i odrZzavajte u skladu s informacijama na pakiranju ili etiketi. Ne koristite sredstva koja
mogu oStetiti vlakna ili pogorSati svojstva ¢iS¢enja proizvoda, osim ako to proizvodac ne preporucuje.

Skladistenje Cuvati na suhom, &istom i dobro prozraéenom mjestu, podalje od izvora topline,
plamena, vlage i kemijskih tvari. Proizvod treba ¢uvati na nacin koji sprje€ava prljanje ili slu¢ajnu
uporabu protivhu nhamjeni.

Odlaganje IskoriStenu krpu i pakiranje odlozite u skladu s lokalnim pravilima o razvrstavanju otpada.
Ne bacajte proizvod u kanalizaciju niti u prirodni okolis.

Informacije za korisnika Prije uporabe procitajte informacije na pakiranju proizvoda. Pridrzavajte se

.....

osjetljivih povrSina.

5. CZECH (CS) / CESTINA

INFORMACE O BEZPECNOSTI VYROBKU Vyrobek: Hadfik Vileda ACTIFIBRE PRO na sklo a okna, 1
ks. EAN: 4023103266650 Uéel pouziti: Hadfik je uréen k &isténi skla, oken, zrcadel a jinych hladkych
povrchl v souladu s doporuc¢enimi vyrobce.

Bezpecné pouziti Vyrobek pouzivejte pouze v souladu s jeho ur¢enim. Hadfik slouzi k ¢isténi povrcht
a neni urcen pro kontakt s potravinami, péci o télo ani jako doplnék pro déti nebo zvifata. Pfed
pouzitim na jemné, lakované, potazené nebo neobvyklé povrchy se doporucuje provést zkousku na
malo viditelném misté. Hadfik nepouzivejte na horké povrchy, otevieny oheri aniv blizkosti zdroju
vysokych teplot. Nepouzivejte vyrobek spole¢né s agresivnimi chemickymi prostfedky, rozpoustédly,
silnymi kyselinami, silnymi zadsadami nebo bélidly, pokud vyrobce &isticiho prostfedku takové pouziti
nepovoluje. V pfipadé pouziti detergent(l dodrzujte pokyny a varovani uvedena na jejich obalu.

Varovani Vyrobek neni hracka. Uchovavejte mimo dosah malych déti, zejména obal, ktery mtze
predstavovat riziko uduseni. Nevkladejte vyrobek ani jeho ¢asti do ust. V pfipadé poskozeni, znacného
opotiebeni, rozvrstveni materialu nebo znecisténi nebezpeénymi latkami pfestante vyrobek pouzivat.
Nepouzivejte mokry nebo vlhky hadfik k ¢isténi elektrickych zafizeni pfipojenych k napajeni. Pfed
¢isténim takovych zafizeni je odpojte od sité a postupujte podle pokynt vyrobce zafizeni. V pfipadé
podrazdéni kize po kontaktu s vyrobkem nebo pouzitym Cisticim prostfedkem prestante vyrobek
pouzivat a omyjte k(izi vodou. Pokud pfiznaky pretrvavaji, poradte se s lékarfem.

Cisténi a udrzba Po pouZiti hadfik vymachejte a nechte uschnout na vétraném misté. Vyrobek perte a
udrzujte v souladu s informacemi na obalu nebo Stitku. Nepouzivejte prostrfedky, které by mohly
poskodit vlakna nebo zhorSit Cistici vlastnosti vyrobku, pokud to vyrobce nedoporuduje.

Skladovani Skladujte na suchém, ¢istém a dobfe vétraném misté, mimo dosah zdrojl tepla, ohné,
vlhkosti a chemickych latek. Vyrobek by mél byt skladovan tak, aby se zabranilo jeho znecisténi nebo
nahodnému pouziti v rozporu s uréenim.



Likvidace Pouzity hadfik a obal zlikvidujte v souladu s mistnimi pravidly pro segregaci odpadu.
Nevyhazujte vyrobek do kanalizace ani do volné pfirody.

Informace pro uzivatele Pred pouzitim se seznamte s informacemi na obalu vyrobku. Pfi ¢iSténi
povrchl dodrZujte zakladni bezpeénostni opatfeni, zejména pfi pouZiti detergentl nebo cisténi
jemnych povrch(.

6. DANISH (DA) / DANSK

PRODUKTSIKKERHEDSINFORMATION Produkt: Vileda ACTIFIBRE PRO klud til glas og vinduer, 1 stk.
EAN: 4023103266650 Anvendelse: Kluden er beregnet til renggring af glas, vinduer, spejle og andre
glatte overflader i overensstemmelse med producentens anbefalinger.

Sikker brug Produktet ma kun anvendes til det tilsigtede formal. Kluden er beregnet til renggring af
overflader og er ikke beregnet til kontakt med fgdevarer, personlig pleje eller som tilbehgr til barn eller
dyr. Far brug pa sarte, lakerede, coatede eller usaedvanlige overflader anbefales det at udfare en test
pa et ikke synligt sted. Brug ikke kluden pa varme overflader, aben ild eller i neerheden af varmekilder.
Brug ikke produktet sammen med aggressive kemikalier, oplgsningsmidler, staerke syrer, staerke baser
eller blegemidler, medmindre renggringsmiddelproducenten tillader det. Ved brug af vaskemidler skal
instruktionerne og advarslerne pa emballagen falges.

Advarsler Produktet er ikke et legetaj. Opbevares utilgeengeligt for sma bgrn, iseer emballagen, da den
kan udggre en kveelningsrisiko. Put ikke produktet eller dele af det i munden. Stop brugen i tilfeelde af
skade, betydeligt slid, delaminering af materialet eller forurening med farlige stoffer. Brug ikke en vad
eller fugtig klud til renggring af elektriske apparater, der er tilsluttet stram. Far renggring af sddanne
enheder skal de afbrydes fra stramforsyningen, og producentens anvisninger skal fglges. Hvis der
opstar hudirritation efter kontakt med produktet eller det anvendte renggringsmiddel, skal brugen
afbrydes, og huden skal vaskes med vand. Kontakt en laege, hvis symptomerne vedvarer.

Renggring og vedligeholdelse Efter brug skal kluden skylles og efterlades til tarre pa et ventileret
sted. Produktet skal vaskes og vedligeholdes i overensstemmelse med oplysningerne pa emballagen
eller etiketten. Brug ikke midler, der kan beskadige fibrene eller forringe produktets
renggringsegenskaber, medmindre producenten anbefaler det.

Opbevaring Opbevares pa et tart, rent og godt ventileret sted, veek fra varmekilder, ild, fugt og
kemiske stoffer. Produktet skal opbevares pa en made, der forhindrer tilsmudsning eller utilsigtet brug
i modstrid med formalet.

Bortskaffelse Den brugte klud og emballage skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler
for affaldssortering. Produktet ma ikke skylles ud i kloakken eller efterlades i naturen.

Information til brugeren Lees oplysningerne pa produktemballagen far brug. Overhold de
grundlaeggende forsigtighedsregler ved renggring af overflader, iseer ved brug af vaskemidler eller
renggring af sarte overflader.

7. ESTONIAN (ET) / EESTI



TOOTE OHUTUSALANE TEAVE Toode: Vileda ACTIFIBRE PRO lapp klaasile ja akendele, 1 tk. EAN:
4023103266650 Kasutusotstarve: Lapp on ette nahtud klaasi, akende, peeglite ja muude siledate
pindade puhastamiseks vastavalt tootja soovitustele.

Ohutu kasutamine Kasutage toodet ainult vastavalt selle kasutusotstarbele. Lapp on mdeldud
pindade puhastamiseks ega ole ette nahtud kokkupuuteks toiduga, kehahoolduseks ega laste voi
loomade aksessuaariks. Enne kasutamist drnadel, lakitud, kaetud voi ebatavalistel pindadel on
soovitatav teha test vihemargatavas kohas. Arge kasutage lappi kuumadel pindadel, lahtise leegi ega
kérge temperatuuri allikate ldheduses. Arge kasutage toodet koos agressiivsete kemikaalide,
lahustite, tugevate hapete, tugevate aluste ega pleegitusainetega, kui puhastusvahendi tootja ei ole
seda lubanud. Pesuvahendite kasutamisel jargige nende pakendil olevaid juhiseid ja hoiatusi.

Hoiatused Toode ei ole manguasi. Hoida vaikelastele kattesaamatus kohas, eriti pakend, mis voib
péhjustada lambumisohtu. Arge pange toodet ega selle osi suhu. Kahjustuste, markimisvaarse
kulumise, materjali kihistumise véi ohtlike ainetega saastumise korral [6petage kasutamine. Arge
kasutage marga ega niisket lappi vooluvorku tihendatud elektriseadmete puhastamiseks. Enne
selliste seadmete puhastamist eemaldage need vooluvorgust ja jargige seadme tootja juhiseid. Kui
parast kokkupuudet toote vdi kasutatud puhastusvahendiga tekib nahaarritus, l6petage kasutamine ja
peske nahka veega. SiUmptomite plsimisel podrduge arsti poole.

Puhastamine ja hooldus Parast kasutamist loputage lapp ja laske sellel ventileeritavas kohas
kuivada. Toodet tuleb pesta ja hooldada vastavalt pakendil véi etiketil olevale teabele. Arge kasutage
vahendeid, mis vdivad kahjustada kiude vdi halvendada toote puhastusomadusi, kui tootja ei ole seda
soovitanud.

Hoiustamine Hoida kuivas, puhtas ja hea ventilatsiooniga kohas, eemal soojusallikatest, tulest,
niiskusest ja kemikaalidest. Toodet tuleb hoida viisil, mis hoiab dra maardumise vai juhusliku
mittesihiparase kasutamise.

Utiliseerimine Kasutatud lapp ja pakend tuleb visata ara vastavalt kohalikele jaatmete sorteerimise
reeglitele. Arge visake toodet kanalisatsiooni ega loodusesse.

Teave kasutajale Enne kasutamist tutvuge toote pakendil oleva teabega. Jargige pindade
puhastamisel pohilisi ettevaatusabindusid, eriti pesuvahendite kasutamisel vdi 6rnade pindade
puhastamisel.

8. FINNISH (FI) / SUOMI

TUOTETURVALLISUUSTIEDOT Tuote: Vileda ACTIFIBRE PRO -liina lasille ja ikkunoille, 1 kpl. EAN:
4023103266650 Kayttotarkoitus: Liina on tarkoitettu lasin, ikkunoiden, peilien ja muiden sileiden
pintojen puhdistamiseen valmistajan suositusten mukaisesti.

Turvallinen kaytto Kayta tuotetta vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti. Liina on tarkoitettu pintojen
puhdistukseen, eika sita ole tarkoitettu kosketukseen elintarvikkeiden kanssa, kehonhoitoon tai
lasten tai eldinten tarvikkeeksi. Ennen kayttéa herkilla, lakatuilla, pinnoitetuilla tai epatavallisilla
pinnoilla on suositeltavaa suorittaa testi huomaamattomassa paikassa. Ala kayta liinaa kuumilla
pinnoilla, avotulen tai korkean lampétilan lahteiden laheisyydessa. Alé kayta tuotetta yhdessa
aggressiivisten kemikaalien, liuottimien, vahvojen happojen, vahvojen emasten tai valkaisuaineiden



kanssa, ellei puhdistusaineen valmistaja salli tallaista kayttéa. Pesuaineita kaytettdessa on
noudatettava niiden pakkauksessa olevia ohjeita ja varoituksia.

Varoitukset Tuote ei ole lelu. Sailytettava pienten lasten ulottumattomissa, erityisesti pakkaus, joka
voi aiheuttaa tukehtumisvaaran. Al laita tuotetta tai sen osia suuhun. Lopeta kayttd, jos tuote
vaurioituu, kuluu merkittavasti, materiaali kerrostuu tai se likaantuu vaarallisilla aineilla. Al3 kayta
markaa tai kosteaa liinaa sahkdverkkoon kytkettyjen sdhkolaitteiden puhdistamiseen. Ennen
tallaisten laitteiden puhdistamista ne on irrotettava virtaldhteesta ja noudatettava laitteen
valmistajan ohjeita. Jos iho arsyyntyy kosketuksesta tuotteeseen tai kaytettyyn puhdistusaineeseen,
lopeta kaytto ja pese iho vedella. Jos oireet jatkuvat, ota yhteys laakariin.

Puhdistus ja huolto Huuhtele liina kdyton jalkeen ja anna sen kuivua ilmavassa paikassa. Tuote on
pestava ja huollettava pakkauksessa tai etiketissé olevien tietojen mukaisesti. Alé kayta aineita, jotka
voivat vahingoittaa kuituja tai heikentaa tuotteen puhdistusominaisuuksia, ellei valmistaja suosittele
sita.

Sailytys Sailytettava kuivassa, puhtaassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa, suojassa lammonlahteilta,
tulelta, kosteudelta ja kemikaaleilta. Tuote on sailytettava siten, etta se ei likaannu tai joudu
vahingossa vaarinkayton kohteeksi.

Havittaminen Havita kaytetty liina ja pakkaus paikallisten jatteiden lajittelusdantdjen mukaisesti. Ala
heitd tuotetta viemariin tai luontoon.

Tietoa kayttéjalle Lue tuotteen pakkauksessa olevat tiedot ennen kayttoa. Noudata perusvarotoimia
pintoja puhdistettaessa, erityisesti kaytettdessa pesuaineita tai puhdistettaessa herkkia pintoja.

9. FRENCH (FR) / FRANCAIS

INFORMATIONS SUR LA SECURITE DU PRODUIT Produit : Lavette Vileda ACTIFIBRE PRO pour vitres
et fenétres, 1 pc. EAN : 4023103266650 Usage prévu : La lavette est congue pour le nettoyage du
verre, des fenétres, des miroirs et d'autres surfaces lisses conformément aux recommandations du
fabricant.

Utilisation sécurisée Utilisez le produit uniguement conformément a sa destination. La lavette est
destinée au nettoyage des surfaces et n'est pas congue pour le contact alimentaire, les soins
corporels ou comme accessoire pour enfants ou animaux. Avant utilisation sur des surfaces
délicates, laquées, revétues ou inhabituelles, il est recommandé d'effectuer un test sur une zone peu
visible. N'utilisez pas la lavette sur des surfaces chaudes, des flammes nues ou a proximité de
sources de haute température. N'utilisez pas le produit avec des agents chimiques agressifs, des
solvants, des acides forts, des bases fortes ou des agents de blanchiment, sauf si le fabricant du
produit de nettoyage autorise une telle application. En cas d'utilisation de détergents, respectez les
instructions et les avertissements figurant sur leur emballage.

Avertissements Le produit n'est pas un jouet. Tenir hors de portée des jeunes enfants, en particulier
l'emballage qui peut présenter un risque de suffocation. Ne pas mettre le produit ou ses fragments
dans la bouche. Cessez l'utilisation en cas de dommage, d'usure importante, de délamination du
matériau ou de contamination par des substances dangereuses. N'utilisez pas de lavette mouillée ou
humide pour nettoyer des appareils électriques branchés. Avant de nettoyer ces appareils,



débranchez-les et suivez les instructions du fabricant de l'appareil. En cas d'irritation cutanée aprés
contact avec le produit ou le nettoyant utilisé, arrétez 'utilisation et lavez la peau a l'eau. Si les
symptomes persistent, consultez un médecin.

Nettoyage et entretien Apres utilisation, rincez la lavette et laissez-la sécher dans un endroit aéré. Le
produit doit étre lavé et entretenu conformément aux informations figurant sur 'emballage ou
l'étiquette. N'utilisez pas d'agents qui pourraient endommager les fibres ou altérer les propriétés de
nettoyage du produit, sauf recommandation du fabricant.

Stockage Conserver dans un endroit sec, propre et bien ventilé, a l'écart des sources de chaleur, du
feu, de 'humidité et des substances chimiques. Le produit doit étre stocké de maniere a éviter toute
contamination ou utilisation accidentelle non conforme.

Elimination Jetez la lavette usagée et 'emballage conformément aux régles locales de tri des
déchets. Ne pas jeter le produit dans les égouts ni dans l'environnement naturel.

Information pour l'utilisateur Lire les informations sur l'emballage du produit avant utilisation.
Respectez les précautions de base lors du nettoyage des surfaces, en particulier lors de l'utilisation
de détergents ou du nettoyage de surfaces délicates.

10. GREEK (EL) / EAAHNIKA

NAHPO®OPIEZ AZDAAEIAZ MPOIONTOZ Mpoidv: Mavi Vileda ACTIFIBRE PRO yla tZapta Kat
mapdabupa, 1 tux. EAN: 4023103266650 MpoBAsmopevn xpRon: To tavi tpoopidetat yia tov
KaBaplopo yuaAlov, tapabupwy, KaBpemtwy Kat AAAWV Asiwyv eTiidavelwy cUUPWVA PE TIC CUOTACELS
TOU KATAOKELAOTH.

AocdaAng xpnon To tpoidv TPETEL va XPNOLKOTIOLEITAL HOVO Yia TOV TIPORAETIOHEVO OKOTIO TOU. To Ttavi
Tipoopidetal ylia tov Kabaplopo smipavelwy Kat dev poopidetal yia emtadn pe TpodLua, TTPOCWTILKN
dpovtida ) wgagecoudp yia awdild rf wa. Mpv anod tn Xxpnon o evaicdnteg, AAKAPLOPEVEG,
ETUKAAUHMEVEG N acuvhBloTeg emidAveleg, ouvioTdtal n dlevepyela doKIUAC o€ €va un epdaveg onueio.
Mnv xpnolJoToleite To tavi og Beppeg eTidAveleg, o€ YUV GAOYA ) KOVTA o€ TINYEC UPNANRG
Beppokpaaciac. Mnv xpnolpotoleite To TPOLdV padi pe dPACTIKA XNULIKA, SLAAUTEG, LloXUPA 0&Eq,
LOXUPEC BACELG N ASUKAVTLIKA, EKTOC EAV O KATACKEUAOTAC TOU KABAPLOTIKOU HECOU ETUTPETEL TETOLA
XPNon. 2 ePImTWaon XPHoNG ATTOPPUTIAVTLKWY, TIPETIEL VA TNPOUVTAL oL 0dnyiec kat ot
TIPOELDOTIOLCELC TIOU avaypAadovTal TN CUCKEUATia TouC.

Mpoewomnonoetg To tpoiov dev eival Ttaxvidl. PuAdooetal akpld amod Pikpd tadld, WOKA n
cuokeuaaoia, n omoia propei va eveéxel kivduvo acdpuéiac. Mnv tomobeteite To tPoidv A TUApATA Tou
OTO OTOMa. 2& TtepimTwon {nULag, onuavtikng ¢pbopdg, artoclvBeong Tou UAKOU 1 HOAULVONG HE
eTKivOUVEC ouaieg, dlakoyte TN XpNon. Mnv xpnoluotoleite BPEYUEVO 1 VWTIO Ttavi yia Tov KaBaplopo
NAEKTPIKWY CUCKEUWYV TIOU €ivatl cuvdedepevec oto pevpa. Mplv amo Tov Kabaplopo TETOLWV
OUOKEUWYV, ATTOCUVIEOTE TIC ATIO TO PEVKA KAl AKOAOUBONOTE TIC 0dNYIEC TOU KATACKELAOTH TNG
OUOKEUNC. 2€ Ttepimtwon epeblopol Tou d€pUaToC HeTA amod eTtadr YE TO TTPOOV | To KABAPLOTIKO TToU
XpPNolyoTolndnke, dlakOWTe TN XPHoN KAl TTAUVETE TO d€pUa LE veEPO. EAv Ta cupTTwHATA ETILHEVOULY,
oupBouAeuteite ylatpo.



KaBaplopog kat cuvtipnon Metd tn Xpron, EEMAUVETE To Ttavi Kal adroTe To VA OTEYVWOEL OE
aepLlOeVo pEPOC. To TTpoldV TIPETEL VA TIAEVETAL KAl VA cuvTnpEeital cupdwva Pe TIg TAnpodopisc otn
ouoKeLAOIia N TNV ETIKETA. Mnv xpnolpoToleite p€oa TTou PTtopel va kataotpePouy TIC iveg i va
uTIoBaBUiCOLV TIC KABAPLOTIKEG LOLOTNTEC TOU TIPOLOVTOG, EKTOC EAV TO CUVIOTA O KATAOKEVAOTAG.

AnoOnkeuon duAdcostal oe ENPO, KABAPO KAl KAAA agpllOPEVO HEPOC, HAKPLA ATIO TINYEQ
Bepuotntag, dwTLd, Lypacia Kal XNUIKEG ouaoiec. To tpoilov MpEMEL va armodnkeVETAL HE TPOTIO TTOL va
ATTOTPETEL TN PUTIAVON A TNV TUXAlA XProNn avtiBetn Ye Tov TPOOPLOHO TOU.

Anoppwn To XpNOLOTIOINHEVO TIAVI KAL N CUOKELAOIA TIPETEL va aoppimtovTal cUPGWVA PE TOUC
TOTILKOUC KAVOVEC JLAAOYC ATTOPPLUHATWY. MNV ATTOPPITITETE TO TIPOIOV OTO ATIOXETEVUTIKO cUoTNHA N
01O GUOLKO TIEPIBANOV.

MAnpodopicg yia tov xpriotn Mpv ano tn xprnon, diapdacte ti¢ mAnpodopieg otn cuockevacia Tou
Tpoiovtoc. Tnpeite tig Baolkeg TpodUAAEELC KaTd Tov KaBaplopo emipavelwy, eBIKA oTav
XpnolJotoleite amopputmavtika n kabapidete evaiocbnteg emidpavelec.

11. SPANISH (ES) / ESPANOL

INFORMACION SOBRE LA SEGURIDAD DEL PRODUCTO Producto: Bayeta Vileda ACTIFIBRE PRO
para cristales y ventanas, 1 ud. EAN: 4023103266650 Uso previsto: La bayeta esta disefiada yia la
limpieza de cristales, ventanas, espejos y otras superficies lisas de acuerdo con las
recomendaciones del fabricante.

Uso seguro Utilice el producto unicamente para el fin previsto. La bayeta esta destinada a la limpieza
de superficies kat no esta disefiada para el contacto con alimentos, el cuidado personal ni como
accesorio para nifnos o animales. Antes de utilizarla en superficies delicadas, lacadas, revestidas o
poco comunes, se recomienda realizar una prueba en un lugar poco visible. No utilice la bayeta sobre
superficies calientes, llamas abiertas o cerca de fuentes de alta temperatura. No utilice el producto
junto con productos quimicos agresivos, disolventes, acidos fuertes, bases fuertes o lejias, a menos
que el fabricante del agente de limpieza permita tal aplicacion. En caso de utilizar detergentes, se
deben seguir las instrucciones y advertencias que figuran en su envase.

Advertencias El producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los nifios pequenos,
especialmente el embalaje, que puede presentar riesgo de asfixia. No introduzca el producto ni sus
fragmentos en la boca. Deje de utilizarlo en caso de dafos, desgaste significativo, delaminacion del
material o contaminacidén con sustancias peligrosas. No utilice una bayeta mojada o hiumeda para
limpiar aparatos eléctricos conectados a la corriente. Antes de limpiar dichos aparatos,
desconéctelos de lared eléctricay siga las instrucciones del fabricante del aparato. En caso de
irritacion cutanea tras el contacto con el producto o el limpiador utilizado, interrumpa su uso y lave la
piel con agua. Si los sintomas persisten, consulte a un médico.

Limpieza y mantenimiento Después de su uso, enjuague la bayeta y déjela secar en un lugar
ventilado. El producto debe lavarse y mantenerse de acuerdo con la informacién del envase o la
etiqueta. No utilice productos que puedan danar las fibras o perjudicar las propiedades de limpieza
del producto, a menos que lo recomiende el fabricante.



Almacenamiento Consérvese en un lugar seco, limpio y bien ventilado, alejado de fuentes de calor,
fuego, humedad y sustancias quimicas. El producto debe almacenarse de forma que se evite su
contaminacion o su uso accidental no conforme a lo previsto.

Eliminacion Deseche la bayeta usaday el envase de acuerdo con las normas locales de segregacion
de residuos. No tire el producto por el desaglie ni al medio ambiente.

Informacion para el usuario Lea la informacién del envase del producto antes de usarlo. Observe las
precauciones basicas al limpiar superficies, especialmente al utilizar detergentes o limpiar
superficies delicadas.

12. LITHUANIAN (LT) / LIETUVIY

PRODUKTO SAUGOS INFORMACIJA Produktas: ,Vileda ACTIFIBRE PRO“ Sluosté stiklui ir langams, 1
vnt. EAN: 4023103266650 Paskirtis: Sluosté skirta stiklui, langams, veidrodZiams ir kitiems lygiems
pavir§iams valyti pagal gamintojo rekomendacijas.

Saugus naudojimas Produkta naudokite tik pagal paskirtj. Sluosteé skirta pavir§iams valyti ir néra
skirta salycCiui su maistu, kiino priezitrai ar kaip priedas vaikams ar gyviinams. Prie$ naudojant ant
subtiliy, lakuoty, dengty ar nejprasty pavirSiy, rekomenduojama atlikti bandyma mazai matomoje
vietoje. Nenaudokite Sluostés ant karsty pavirSiy, atviros liepsnos ar Salia aukStos temperattros
Saltiniy. Nenaudokite produkto kartu su agresyviomis cheminémis medziagomis, tirpikliais, stipriomis
ragstimis, stipriais Sarmais ar balikliais, nebent valymo priemonés gamintojas leidZia tokj naudojima.
Naudodami ploviklius, laikykités ant jy pakuotes pateikty instrukcijy ir jspéjimuy.

Ispéjimai Produktas néra zaislas. Laikyti maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypac pakuote,
kuri gali kelti uzdusimo pavojy. Nedékite produkto ar jo daliy j burna. Nustokite naudoti, jei produktas
pazeistas, Zymiai nusidévéjes, sluoksniuojasi medziaga arba yra uzterStas pavojingomis
medziagomis. Nenaudokite Slapios ar drégnos Sluostés j elektros tinkla jjungtiems elektros
prietaisams valyti. Prie$ valydami tokius prietaisus, atjunkite juos nuo maitinimo Saltinio ir
vadovaukités prietaiso gamintojo instrukcijomis. Jei po salyCio su produktu ar naudojama valymo
priemone sudirgsta oda, nutraukite naudojima ir nuplaukite odg vandeniu. Jei simptomai iSlieka,
kreipkités j gydytoja.

Valymas ir priezitira Po naudojimo Sluoste iSskalaukite ir palikite iSdziati védinamoje vietoje.
Produktg skalbkite ir priziurékite pagal informacijg, nurodytg ant pakuotés ar etiketés. Nenaudokite
priemoniy, kurios gali pazeisti skaidulas arba pabloginti produkto valomasias savybes, nebent tai
rekomenduoja gamintojas.

Laikymas Laikyti sausoje, Svarioje ir gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo Silumos Saltiniy, ugnies,
drégmes ir cheminiy medziagy. Produktas turi buti laikomas taip, kad buty iSvengta uzterSimo ar
atsitiktinio naudojimo ne pagal paskirt;].

Salinimas Panaudotg $luoste ir pakuote i§meskite laikydamiesi vietiniy atlieky rasiavimo taisykliy.
Nemeskite produkto j kanalizacijg ar gamtine aplinka.

Informacija naudotojui Prie§ naudodami perskaitykite informacijg ant produkto pakuotés. Valydami
pavirsius laikykités pagrindiniy atsargumo priemoniy, ypa¢ naudodami ploviklius arba valydami
subtilius pavirSius.



13. LATVIAN (LV) / LATVIESU

INFORMACIJA PAR PRODUKTA DROSIBU Produkts: Vileda ACTIFIBRE PRO lupatina stiklam un
logiem, 1 gab. EAN: 4023103266650 Paredzétais lietojums: Lupatina ir paredzéta stikla, logu,

- -

spogulu un citu gludu virsmu tiriSanai saskana ar razotaja ieteikumiem.

Drosa lietosana Lietojiet produktu tikai tam paredzétajam meéerkim. Lupatina ir paredzéta virsmu
tiriSanai un nav paredzéta saskarei ar partiku, kermena kopSanai vai ka piederums bérniem vai
dzivniekiem. Pirms lietoSanas uz delikatam, lakotam, parklatam vai neparastam virsmam ieteicams
veikt parbaudi maz redzama vieta. Neizmantojiet lupatinu uz karstam virsmam, atklatas liesmas vai
augstas temperatlras avotu tuvuma. Nelietojiet produktu kopa ar agresivam kimiskam vielam,
Skidinatajiem, stipram skabém, stipriem sarmiem vai balinatajiem, ja vien tiriSanas lidzekla razotajs
nav atlavis Sadu lietoSanu. Izmantojot mazgasSanas lidzeklus, ievérojiet noradijumus un bridinajumus
uz to iepakojuma.

Bridinajumi Produkts nav rotallieta. Uzglabat maziem bérniem nepieejama vieta, ipasi iepakojumu,
kas var radit nosmak8$anas risku. Nelikt produktu vai ta fragmentus muté. Bojajumu, ievérojama
nolietojuma, materiala slanoSanas vai piesarnojuma ar bistamam vielam gadijuma partrauciet
lietoSanu. Neizmantojiet slapju vai mitru lupatinu elektrisko ieriCu tiriSanai, kas pievienotas
elektrotiklam. Pirms $adu ieriéu tiriSanas atvienojiet tas no stravas padeves un ieverojiet ierices
razotaja noradijumus. Ja péc saskares ar produktu vai izmantoto tiriSanas lidzekli rodas adas
kairinajums, partrauciet lietoSanu un nomazgajiet adu ar tdeni. Ja simptomi saglabajas,
konsultéjieties ar arstu.

TiriSana un kopsana Péc lietoSanas lupatinu izskalojiet un laujiet tai izzat védinama vieta. Produkts
jamazga un jakopj saskana ar informaciju uz iepakojuma vai etiketes. Neizmantojiet lidzeklus, kas var
sabojat Skiedras vai pasliktinat produkta tiriSanas ipasibas, ja vien razotajs to neiesaka.

Uzglabasana Uzglabat sausa, tira un labi vedinama vieta, prom no siltuma avotiem, uguns, mitruma
un kimiskam vieldam. Produkts jauzglaba ta, lai novérstu piesarnojumu vai nejausu lietoSanu pretégji
paredzétajam meéerkim.

Utilizacija Nolietoto lupatinu un iepakojumu izmetiet saskana ar vietéjiem atkritumu SkiroSanas
noteikumiem. Neizmetiet produktu kanalizacija vai daba.

Informacija lietotajam Pirms lietoSanas izlasiet informaciju uz produkta iepakojuma. levérojiet
pamata piesardzibas pasakumus, tirot virsmas, ipa$i lietojot mazgasanas lidzeklus vai tirot delikatas
virsmas.

14. DUTCH (NL) / NEDERLANDS

PRODUCTVEILIGHEIDSINFORMATIE Product: Vileda ACTIFIBRE PRO doek voor glas en ramen, 1 st.
EAN: 4023103266650 Beoogd gebruik: De doek is ontworpen voor het reinigen van glas, ramen,
spiegels en andere gladde oppervlakken volgens de aanbevelingen van de fabrikant.

Veilig gebruik Gebruik het product alleen voor het beoogde doel. De doek is bedoeld voor
oppervlaktereiniging en is niet bedoeld voor contact met levensmiddelen, lichaamsverzorging of als
accessoire voor kinderen of dieren. Voor gebruik op kwetsbare, gelakte, gecoate of ongebruikelijke
oppervlakken wordt aanbevolen een test uit te voeren op een onopvallende plaats. Gebruik de doek



niet op hete oppervlakken, open vuur of in de buurt van warmtebronnen. Gebruik het product niet
samen met agressieve chemicalién, oplosmiddelen, sterke zuren, sterke basen of bleekmiddelen,
tenzij de fabrikant van het reinigingsmiddel dit toestaat. Volg bij het gebruik van detergenten de
instructies en waarschuwingen op de verpakking.

Waarschuwingen Het productis geen speelgoed. Buiten bereik van kleine kinderen houden, vooral
de verpakking, die verstikkingsgevaar kan opleveren. Steek het product of delen ervan nietin de
mond. Stop het gebruik in geval van schade, aanzienlijke slijtage, delaminatie van het materiaal of
verontreiniging met gevaarlijke stoffen. Gebruik geen natte of vochtige doek om elektrische apparaten
te reinigen die op het lichtnet zijn aangesloten. Koppel dergelijke apparaten los van de
stroomvoorziening voordat u ze reinigt en volg de instructies van de fabrikant van het apparaat. Als er
huidirritatie optreedt na contact met het product of het gebruikte reinigingsmiddel, stop dan met het
gebruik en was de huid met water. Raadpleeg een arts als de symptomen aanhouden.

Reiniging en onderhoud Spoel de doek na gebruik uit en laat hem drogen in een geventileerde ruimte.
Het product moet worden gewassen en onderhouden volgens de informatie op de verpakking of het
etiket. Gebruik geen middelen die de vezels kunnen beschadigen of de reinigende eigenschappen van
het product kunnen aantasten, tenzij aanbevolen door de fabrikant.

Opslag Bewaren op een droge, schone en goed geventileerde plaats, uit de buurt van warmtebronnen,
vuur, vocht en chemische stoffen. Het product moet zodanig worden opgeslagen dat verontreiniging
of onbedoeld oneigenlijk gebruik wordt voorkomen.

Afvalverwerking Gooi de gebruikte doek en verpakking weg volgens de lokale regels voor
afvalscheiding. Gooi het product niet in de riolering of het milieu.

Informatie voor de gebruiker Lees voor gebruik de informatie op de productverpakking. Neem de
basisvoorzorgsmaatregelen in acht bij het reinigen van oppervlakken, vooral bij het gebruik van
detergenten of het reinigen van kwetsbare oppervlakken.

15. GERMAN (DE) / DEUTSCH

PRODUKTSICHERHEITSINFORMATIONEN Produkt: Vileda ACTIFIBRE PRO Tuch fur Glas und
Fenster, 1 Stk. EAN: 4023103266650 Verwendungszweck: Das Tuch ist flr die Reinigung von Glas,
Fenstern, Spiegeln und anderen glatten Oberflachen gemaB den Empfehlungen des Herstellers
bestimmt.

Sicherer Gebrauch Das Produkt darf nur bestimmungsgemaB verwendet werden. Das Tuch dient zur
Oberflachenreinigung und ist nicht fir den Kontakt mit Lebensmitteln, zur Kérperpflege oder als
Zubehor fur Kinder oder Tiere bestimmt. Vor der Verwendung auf empfindlichen, lackierten,
beschichteten oder ungewdhnlichen Oberflachen wird empfohlen, an einer unauffalligen Stelle einen
Test durchzufuhren. Verwenden Sie das Tuch nicht auf heiBen Oberflachen, offenem Feuer oder in der
Nahe von Warmequellen. Verwenden Sie das Produkt nicht zusammen mit aggressiven Chemikalien,
Losungsmitteln, starken Sauren, starken Basen oder Bleichmitteln, es sei denn, der Hersteller des
Reinigungsmittels lasst eine solche Anwendung zu. Beachten Sie bei der Verwendung von
Reinigungsmitteln die Anweisungen und Warnhinweise auf deren Verpackung.



Warnhinweise Das Produkt ist kein Spielzeug. AuBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern
aufbewahren, insbesondere die Verpackung, da diese eine Erstickungsgefahr darstellen kann.
Nehmen Sie das Produkt oder Teile davon nichtin den Mund. Stellen Sie den Gebrauch bei
Beschadigung, erheblichem Verschlei, Schichtabldsung des Materials oder Verunreinigung mit
gefahrlichen Stoffen ein. Verwenden Sie kein nasses oder feuchtes Tuch zur Reinigung von
elektrischen Geraten, die an das Stromnetz angeschlossen sind. Trennen Sie solche Gerate vor der
Reinigung vom Stromnetz und befolgen Sie die Anweisungen des Gerateherstellers. Falls nach
Kontakt mit dem Produkt oder dem verwendeten Reinigungsmittel Hautreizungen auftreten, stellen
Sie den Gebrauch ein und waschen Sie die Haut mit Wasser ab. Bei anhaltenden Beschwerden einen
Arzt konsultieren.

Reinigung und Pflege Splilen Sie das Tuch nach dem Gebrauch aus und lassen Sie es an einem gut
belufteten Ort trocknen. Das Produkt sollte gemaB den Angaben auf der Verpackung oder dem Etikett
gewaschen und gepflegt werden. Verwenden Sie keine Mittel, die die Fasern beschadigen oder die
Reinigungseigenschaften des Produkts beeintrdchtigen kénnten, sofern dies nicht vom Hersteller
empfohlen wird.

Lagerung An einem trockenen, sauberen und gut bellufteten Ort aufbewahren, fern von
Warmequellen, Feuer, Feuchtigkeit und chemischen Substanzen. Das Produkt sollte so gelagert
werden, dass Verschmutzungen oder versehentlicher Missbrauch verhindert werden.

Entsorgung Entsorgen Sie das gebrauchte Tuch und die Verpackung gemaB den ortlichen
Abfalltrennungsregeln. Entsorgen Sie das Produkt nicht in der Kanalisation oder in der Umwelt.

Benutzerinformationen Lesen Sie vor der Verwendung die Informationen auf der Produktverpackung.
Beachten Sie bei der Reinigung von Oberflachen die grundlegenden VorsichtsmaBnahmen,
insbesondere bei der Verwendung von Reinigungsmitteln oder der Reinigung empfindlicher
Oberflachen.

16. PORTUGUESE (PT) / PORTUGUES

INFORMAGOES DE SEGURANGA DO PRODUTO Produto: Pano Vileda ACTIFIBRE PRO para vidros e
janelas, 1 un. EAN: 4023103266650 Finalidade: O pano destina-se a limpeza de vidros, janelas,
espelhos e outras superficies lisas, de acordo com as recomendagdes do fabricante.

Utilizacao segura Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. O pano destina-se a limpeza
de superficies e nao se destina ao contacto com alimentos, cuidados corporais ou como acessoério
para criangas ou animais. Antes de utilizar em superficies delicadas, lacadas, revestidas ou
invulgares, recomenda-se a realizagcado de um teste num local pouco visivel. Nao utilize o pano em
superficies quentes, chamas abertas ou perto de fontes de alta temperatura. Nao utilize o produto
juntamente com agentes quimicos agressivos, solventes, acidos fortes, bases fortes ou lixivias, a
menos que o fabricante do agente de limpeza permita tal aplicagdo. Ao utilizar detergentes, devem
ser seguidas as instrucoes e avisos na sua embalagem.

Avisos O produto nao € um brinquedo. Manter fora do alcance das criancas pequenas,
especialmente a embalagem, que pode representar um risco de asfixia. Nao colocar o produto ou os
seus fragmentos na boca. Interromper a utilizagcdo em caso de danos, desgaste significativo,
deslaminagdo do material ou contaminagao com substancias perigosas. Nao utilize um pano



molhado ou humido para limpar aparelhos elétricos ligados a corrente. Antes de limpar tais
aparelhos, desligue-os da rede elétrica e siga as instrugcdes do fabricante do aparelho. Em caso de
irritagao cutanea apds o contacto com o produto ou com o agente de limpeza utilizado, interrompa a
utilizagao e lave a pele com agua. Se os sintomas persistirem, consulte um médico.

Limpeza e manutengao Apds a utilizagéo, enxague o pano e deixe-o secar num local ventilado. O
produto deve ser lavado e mantido de acordo com as informagdes constantes na embalagem ou no
rotulo. Nao utilize agentes que possam danificar as fibras ou prejudicar as propriedades de limpeza
do produto, a menos que recomendado pelo fabricante.

Armazenamento Conservar em local seco, limpo e bem ventilado, longe de fontes de calor, fogo,
humidade e substancias quimicas. O produto deve ser armazenado de forma a evitar a contaminagao
ou a utilizacao acidental indevida.

Eliminacgao Elimine o pano usado e a embalagem de acordo com as regras locais de segregacao de
residuos. Nao elimine o produto no sistema de esgotos ou no meio ambiente.

Informacao para o utilizador Leia as informacdes na embalagem do produto antes de o utilizar.
Observe as precaugoes basicas ao limpar superficies, especialmente ao utilizar detergentes ou
limpar superficies delicadas.

17. ROMANIAN (RO) / ROMANA

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA PRODUSULUI Produs: Laveta Vileda ACTIFIBRE PRO pentru sticla
si ferestre, 1 buc. EAN: 4023103266650 Scopul utilizarii: Laveta este destinata curatarii sticlei,
ferestrelor, oglinzilor si altor suprafete netede, conform recomandarilor producatorului.

Utilizarea in siguranta Utilizati produsul numai conform destinatiei sale. Laveta este destinata
accesoriu pentru copii ori animale. inainte de utilizarea pe suprafete delicate, licuite, acoperite sau
neobisnuite, se recomanda efectuarea unui test intr-un loc putin vizibil. Nu utilizati laveta pe
suprafete fierbinti, flacara deschisa sau in apropierea surselor de temperatura ridicata. Nu utilizati
produsul impreuna cu agenti chimici agresivi, solventi, acizi puternici, baze puternice sau inalbitori,
decat dacé producatorul agentului de curdtare permite o astfel de utilizare. In cazul utilizarii
detergentilor, trebuie respectate instructiunile si avertismentele de pe ambalajul acestora.

Avertismente Produsul nu este o jucarie. A nu se lasa la Tndemana copiilor mici, in special ambalajul,
care poate prezenta risc de sufocare. Nu introduceti produsul sau fragmente din acesta in gura. In caz
de deteriorare, uzura semnificativa, delaminare a materialului sau contaminare cu substante
periculoase, intrerupeti utilizarea. Nu utilizati o laveta uda sau umeda pentru curatarea aparatelor
electrice conectate la retea. inainte de curitarea acestor aparate, deconectati-le de la sursa de
alimentare si urmati instructiunile producatorului aparatului. Daca apare iritarea pielii dupa contactul
cu produsul sau cu agentul de curatare utilizat, intrerupeti utilizarea si spalati pielea cu apa. Daca
simptomele persista, consultati un medic.

Curatare si intretinere Dupa utilizare, clatiti laveta si lasati-o sa se usuce intr-un loc ventilat.
Produsul trebuie spalat si intretinut conform informatiilor de pe ambalaj sau eticheta. Nu utilizati



agenti care pot deteriora fibrele sau pot afecta proprietatile de curatare ale produsului, decat daca
producatorul recomanda acest lucru.

Depozitare A se pastra intr-un loc uscat, curat si bine ventilat, departe de surse de caldura, foc,
umiditate si substante chimice. Produsul trebuie depozitat astfel incat sa se previna murdarirea sau
utilizarea accidentala neconforma cu destinatia.

Eliminare Eliminati laveta uzata si ambalajul conform regulilor locale de segregare a deseurilor. Nu
aruncati produsul in sistemul de canalizare sau in mediul inconjurator.

Informatii pentru utilizator Cititi informatiile de pe ambalajul produsului inainte de utilizare.
Respectati masurile de precautie de baza atunci cand curatati suprafetele, in special la utilizarea
detergentilor sau la curatarea suprafetelor delicate.

18. SLOVAK (SK) / SLOVENCGINA

INFORMACIE O BEZPECNOSTI VYROBKU Vyrobok: Handri¢ka Vileda ACTIFIBRE PRO na sklo a okna,
1 ks. EAN: 4023103266650 Uéel pouzitia: Handri¢ka je uréena na gistenie skla, okien, zrkadiel a
inych hladkych povrchov v sulade s odporu¢aniami vyrobcu.

Bezpecéné pouzivanie Vyrobok pouzivajte vyhradne v sulade s jeho uréenim. Handri¢ka sluzi na
Cistenie povrchov a nie je urend na kontakt s potravinami, starostlivost o telo ani ako doplnok pre deti
alebo zvierata. Pred pouzitim na jemnych, lakovanych, potiahnutych alebo neobvyklych povrchoch sa
odporuca vykonat skusku na malo viditelnom mieste. Handricku nepouZzivajte na horucich povrchoch,
otvorenom ohni ani v blizkosti zdrojov vysokej teploty. Nepouzivajte vyrobok spolu s agresivnymi
chemickymi prostriedkami, rozpustadlami, silnymi kyselinami, silnymi zdsadami alebo bielidlami, ak
vyrobca Cistiaceho prostriedku takéto pouzitie nepovoluje. V pripade pouzitia detergentov
dodrziavajte pokyny a varovania uvedené na ich obale.

Varovania Vyrobok nie je hra¢ka. Uchovavajte mimo dosahu malych deti, najma obal, ktory méze
predstavovat riziko udusenia. Nevkladajte vyrobok ani jeho ¢asti do ust. V pripade poSkodenia,
znacného opotrebovania, rozvrstvenia materialu alebo znecistenia nebezpecnymi latkami prestante
vyrobok pouzivat. Nepouzivajte mokru alebo vlhku handri¢ku na Cistenie elektrickych zariadeni
pripojenych k napéjaniu. Pred Cistenim takychto zariadeni ich odpojte od elektrickej siete a
postupujte podla pokynov vyrobcu zariadenia. V pripade podrazdenia pokozky po kontakte s
vyrobkom alebo pouzitym Cistiacim prostriedkom preruste pouzivanie a umyte pokozku vodou. Ak
priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekdrom.

Cistenie a udrzba Po pouziti handri¢ku vyplachnite a nechajte uschntt na vetranom mieste. Vyrobok
perte a udrziavajte v sulade s informaciami na obale alebo Stitku. Nepouzivajte prostriedky, ktoré by
mohli posSkodit vlakna alebo zhorSit Cistiace vlastnosti vyrobku, ak to vyrobca neodporuca.

Skladovanie Skladujte na suchom, ¢istom a dobre vetranom mieste, mimo dosahu zdrojov tepla,
ohna, vlhkosti a chemickych latok. Vyrobok by mal byt skladovany tak, aby sa zabranilo jeho
znecisteniu alebo nahodnému pouzitiu v rozpore s uréenim.

Likvidacia Pouzitu handri¢ku a obal zlikvidujte v sUlade s miestnymi pravidlami segregacie odpadu.
Nevyhadzujte vyrobok do kanalizacie ani do volnej prirody.



Informacie pre pouzivatela Pred pouzitim sa oboznamte s informaciami na obale vyrobku. Pri ¢isteni
povrchov dodrziavajte zakladné bezpeCnostné opatrenia, najma pri pouziti detergentov alebo Cisteni
jemnych povrchov.

19. SLOVENIAN (SL) / SLOVENSCINA

INFORMACIJE O VARNOSTI IZDELKA lzdelek: Krpa Vileda ACTIFIBRE PRO za steklo in okna, 1 kos.
EAN: 4023103266650 Namen uporabe: Krpa je namenjena ¢iS¢enju stekla, oken, ogledal in drugih
gladkih povrsin v skladu s priporocili proizvajalca.

Varna uporaba Izdelek uporabljajte izkljuéno v skladu z njegovim namenom. Krpa je namenjena
¢iSCenju povrsin in ni namenjena stiku z zivili, negi telesa ali kot pripomocek za otroke ali zivali. Pred
uporabo na obdutljivih, lakiranih, premazanih ali nenavadnih povrSinah je priporocljivo opraviti
preizkus na manj vidnem mestu. Krpe ne uporabljajte na vroCih povrSinah, odprtem ognju ali v bliZini
virov visoke temperature. lzdelka ne uporabljajte skupaj z agresivnimi kemikalijami, topili, mo¢nimi
kislinami, mo¢nimi bazami ali belili, razen Ce proizvajalec Cistilnega sredstva dovoljuje tak§no
uporabo. Pri uporabi detergentov upostevajte navodila in opozorila na njihovi embalazi.

Opozorila lzdelek niigraca. Hraniti zunaj dosega majhnih otrok, zlasti embalazo, ki lahko predstavlja
nevarnost zadusitve. Izdelka ali njegovih delov ne dajajte v usta. V primeru posSkodb, znatne obrabe,
razslojevanja materiala ali onesnaZenja z nevarnimi snovmi prenehajte z uporabo. Mokre ali vlazne
krpe ne uporabljajte za CisCenje elektricnih naprav, ki so prikljuc¢ene na elektricno omrezje. Pred
CiS€enjem taksnih naprav jih izkljucite iz elektricnega omreZja in upoStevajte navodila proizvajalca
naprave. Ce se po stiku z izdelkom ali uporabljenim &istilnim sredstvom pojavi drazenje koze,
prenehajte z uporabo in koZo sperite z vodo. Ce simptomi ne izginejo, se posvetujte z zdravnikom.

Ciséenje in vzdrzevanje Po uporabi krpo sperite in pustite, da se posusi na zra8nem mestu. lzdelek
perite in vzdrzujte v skladu z informacijami na embalazi ali etiketi. Ne uporabljajte sredstey, ki bi lahko
poskodovala vlakna ali poslabsSala Cistilne lastnosti izdelka, razen Ce to priporoca proizvajalec.

Shranjevanje Hraniti na suhem, Cistem in dobro prezraCevanem mestu, stran od virov toplote, ognja,
vlage in kemi¢nih snovi. lzdelek je treba hraniti tako, da se prepreCi umazanija ali nenamerna napacna
uporaba.

Odstranjevanje Izrabljeno krpo in embalaZzo zavrzite v skladu z lokalnimi pravili za loCevanje
odpadkov. Izdelka ne mecite v kanalizacijo ali naravno okolje.

povrSin upoStevajte osnovne varnostne ukrepe, zlasti pri uporabi detergentov ali ¢iS€enju obcutljivih
povrsin.

20. SWEDISH (SV) / SVENSKA

PRODUKTSAKERHETSINFORMATION Produkt: Vileda ACTIFIBRE PRO duk fér glas och fonster, 1 st.
EAN: 4023103266650 Avsedd anvandning: Duken ar avsedd for rengéring av glas, fonster, speglar
och andra slata ytor i enlighet med tillverkarens rekommendationer.



Saker anvandning Anvand produkten endast for dess avsedda andamal. Duken ar avsedd for
ytrengoring och ar inte avsedd for kontakt med livsmedel, kroppsvard eller som tillbehor for barn eller
djur. Fore anvandning pa kansliga, lackerade, belagda eller ovanliga ytor rekommenderas att ett test
utfors pa ett mindre synligt stalle. Anvand inte duken pa heta ytor, 6ppen eld eller i narheten av
hogtemperaturkallor. Anvand inte produkten tillsammans med aggressiva kemikalier, losningsmedel,
starka syror, starka baser eller blekmedel, savida inte tillverkaren av rengoringsmedlet tillater sddan
anvandning. Vid anvandning av rengoringsmedel ska instruktionerna och varningarna pa
férpackningen foljas.

Varningar Produkten ar ingen leksak. Férvaras utom rackhall for sma barn, sarskilt forpackningen som
kan utgora en kvavningsrisk. Placera inte produkten eller delar av den i munnen. Avbryt anvandningen
i hdndelse av skada, betydande slitage, delaminering av materialet eller férorening med farliga
amnen. Anvand inte en vat eller fuktig duk for att rengora elektriska apparater som ar anslutna till
stromforsorjning. Innan du rengér sddana apparater, koppla bort dem fran elnatet och folj
apparattillverkarens instruktioner. Om hudirritation uppstar efter kontakt med produkten eller det
anvanda rengoringsmedlet, avbryt anvandningen och tvatta huden med vatten. Om symtomen
kvarstar, kontakta lakare.

Rengoring och underhall Skolj duken efter anvandning och L4t den torka pa en ventilerad plats.
Produkten ska tvattas och underhallas enligt informationen pa forpackningen eller etiketten. Anvand
inte medel som kan skada fibrerna eller féorsamra produktens rengéringsegenskaper, savida inte
tillverkaren rekommenderar det.

Forvaring Forvaras pa en torr, ren och valventilerad plats, borta fran varmekallor, eld, fukt och
kemiska @mnen. Produkten bor forvaras pa ett satt som forhindrar nedsmutsning eller oavsiktlig
felaktig anvandning.

Kassering Kassera den anvanda duken och férpackningen i enlighet med lokala regler for
avfallssortering. Spola inte ner produkten i avloppet eller slang den i naturen.

Information fér anvandaren Las informationen pa produktférpackningen fére anvandning. laktta
grundlaggande forsiktighetsatgarder vid rengdring av ytor, sarskilt vid anvandning av rengoéringsmedel
eller rengdring av kansliga ytor.

21. HUNGARIAN (HU) / MAGYAR

TERMEKBIZTONSAGI INFORMACIOK Termék: Vileda ACTIFIBRE PRO térlékendé liveghez és
ablakhoz, 1 db. EAN: 4023103266650 Rendeltetés: A torlé6kendd Uveg, ablak, tlikor és egyéb sima
felUletek tisztitasara szolgal a gyarto ajanlasainak megfeleléen.

Biztonsagos hasznalat A terméket kizardlag a rendeltetésének megfeleléen hasznalja. A torlékendd
fellletek tisztitasara szolgal, és nem alkalmas élelmiszerrel valo érintkezésre, testapolasra, illetve
gyermekek vagy allatok kiegészitéjeként vald hasznélatra. Kényes, lakkozott, bevonattal ellatott vagy
szokatlan feluleteken toérténd hasznalat el6tt ajanlott probat végezni egy kevésbé lathato helyen. Ne
hasznalja a torlékend6t forro fellileteken, nyilt lAngon vagy magas hémérséklet(i forrasok kozelében.
Ne hasznalja a terméket agressziv vegyszerekkel, olddszerekkel, er6s savakkal, erés lugokkal vagy
fehérit6kkel egyltt, kivéve, ha a tisztitdszer gyartdja engedélyezi az ilyen felhasznalast. Tisztitdszerek
hasznalata esetén tartsak be a csomagolasukon talalhato utasitasokat és figyelmeztetéseket.



Figyelmeztetések A termék nem jaték. Kisgyermekektél elzarva tartandd, kiildbnésen a csomagolas,
amely fulladasveszélyt okozhat. Ne vegye a terméket vagy annak darabjait a szajaba. Sérulés, jelentbs
kopas, az anyag rétegz6dése vagy veszélyes anyagokkal vald szennyez6dés esetén hagyja abba a
hasznalatot. Ne hasznaljon vizes vagy nedves kendét elektromos haldzathoz csatlakoztatott
elektromos készUllékek tisztitdsahoz. Az ilyen készlilékek tisztitasa elétt hlizza ki azokat a haldzatbdl,
és kovesse a készulék gyartdjanak utasitasait. Ha a termékkel vagy a hasznalt tisztitdszerrel valé
érintkezés utan bérirritacio lép fel, hagyja abba a hasznélatot és mossa le a b6rt vizzel. Ha a tlinetek
tovabbra is fennallnak, forduljon orvoshoz.

Tisztitas és karbantartas Hasznalat utan oblitse ki a kendét, és hagyja megszaradni jol szell§zb
helyen. A terméket a csomagolason vagy a cimkén talalhatd informacidknak megfeleléen kell mosni
és karbantartani. Ne hasznaljon olyan szereket, amelyek karosithatjak a szalakat vagy ronthatjak a
termék tisztitasi tulajdonsagait, kivéve, ha a gyarté ezt ajanlja.

Tarolas Szaraz, tiszta és jol szell6z6 helyen, héforrasoktol, tliztél, nedvességtél és vegyszerektdl tavol
tarolandd. A terméket ugy kell tarolni, hogy elkertilhet6 legyen a szennyezddés vagy a véletlen, nem
rendeltetésszerl hasznalat.

Artalmatlanitas A hasznalt kend6t és a csomagolast a helyi hulladékvalogatési szabalyoknak
megfeleléen dobja ki. Ne dobja a terméket a csatornaba vagy a természetbe.

Felhasznaloi tajékoztaté Hasznalat el6tt olvassa el a termék csomagolasan talalhato informaciokat.
Tartsa be az alapvet6 6vintézkedéseket a felliletek tisztitasakor, kiilonosen tisztitdszerek hasznalata
vagy kényes fellletek tisztitasa esetén.

22. ITALIAN (IT) / ITALIANO

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO Prodotto: Panno Vileda ACTIFIBRE PRO per
vetri e finestre, 1 pz. EAN: 4023103266650 Destinazione d'uso: Il panno & destinato alla pulizia di
vetri, finestre, specchi e altre superfici lisce secondo le raccomandazioni del produttore.

Utilizzo sicuro Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto. Il panno e destinato alla
pulizia delle superfici e non € indicato per il contatto con gli alimenti, la cura del corpo o come
accessorio per bambini o animali. Prima dell'uso su superfici delicate, laccate, rivestite o insolite, si
consiglia di effettuare una prova in un punto poco visibile. Non utilizzare il panno su superfici calde,
fiamme libere o in prossimita di fonti di calore elevate. Non utilizzare il prodotto insieme a sostanze
chimiche aggressive, solventi, acidi forti, basi forti o candeggina, a meno che il produttore del
detergente non ne consenta l'uso. In caso di utilizzo di detergenti, attenersi alle istruzioni e alle
avvertenze riportate sulla loro confezione.

Avvertenze Il prodotto non € un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli,
specialmente l'imballaggio che puo presentare un rischio di soffocamento. Non mettere il prodotto o i
suoi frammenti in bocca. Interrompere 'uso in caso di danni, usura significativa, delaminazione del
materiale o contaminazione con sostanze pericolose. Non utilizzare un panno bagnato o umido per
pulire apparecchi elettrici collegati alla rete elettrica. Prima di pulire tali apparecchi, scollegarli
dall'alimentazione e seguire le istruzioni del produttore dell'apparecchio. In caso diirritazione
cutanea dopo il contatto con il prodotto o il detergente utilizzato, interrompere l'uso € lavare la pelle
con acqua. Se i sintomi persistono, consultare un medico.



Pulizia e manutenzione Dopo l'uso, sciacquare il panno e lasciarlo asciugare in un luogo ventilato. Il
prodotto deve essere lavato e mantenuto secondo le informazioni riportate sulla confezione o
sull'etichetta. Non utilizzare agenti che potrebbero danneggiare le fibre o compromettere le proprieta
pulenti del prodotto, se hon raccomandato dal produttore.

Conservazione Conservare in un luogo asciutto, pulito e ben ventilato, lontano da fonti di calore,
fuoco, umidita e sostanze chimiche. Il prodotto deve essere conservato in modo da evitare la
contaminazione o l'uso accidentale improprio.

Smaltimento Smaltire il panno usato e l'imballaggio secondo le norme locali di raccolta differenziata.
Non gettare il prodotto nelle fogne o nell'ambiente naturale.

Informazioni per l'utente Leggere le informazioni sulla confezione del prodotto prima dell'uso.
Osservare le precauzioni di base durante la pulizia delle superfici, specialmente quando si utilizzano
detergenti o si puliscono superfici delicate.



